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入門

入門　L10 - 1

第
だい

　  　　課
か

▶トピック

これまでどんな仕
しごと

事をしたことがありますか？　具
ぐたいてき

体的にどんなことをしましたか？
ມາຮອດປັດຈຸບັນເຈ້ົາເຄີຍເຮັດວຽກຫຍັງ? ບອກລະອຽດວ່າເປັນວຽກແບບໃດ?

ホチキス貸
か

してください10
毎
まいにち

日の生
せいかつ

活

	 職
しょくば

場で、短
みじか

い簡
かんたん

単な指
し じ

示を聞
き

いて、何
なに

をすればいいか理
りか い

解することができる。
 ສາມາດຟັງຄໍາສ່ັງແບບງ່າຍໆສ້ັນໆຢູ່ບ່ອນເຮັດວຽກແລ້ວເຂ້ົາໃຈວ່າຕ້ອງເຮັດຫຍັງໄດ້.

	ちょっと手
てつだ

伝ってください1.
39

1 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ຟັງບົດສົນທະນາ. 

	職
しょくば

場で、上
じょうし

司から指
し じ

示を受
う

けています。
ແຕ່ລະຄົນກໍາລັງຮັບຄໍາສ່ັງຈາກຫົວໜ້າຢູ່ບ່ອນເຮັດວຽກ.

( 1 ) 	どんな指
し じ

示ですか。a-i から選
えら

びましょう。 
ເປັນຄໍາສ່ັງໃຫ້ເຮັດຫຍັງ? ເລືອກຈາກ a-i.

a. 置
お
いて（ください） b. 取

と
って（ください） c. 並

なら
べて（ください）

d. 片
か た づ
付けて（ください） e. 捨

す
てて（ください）	 f. 持

も
って来

き
て（ください）

g. 持
も
って行

い
って（ください） h. 閉

し
めて（ください）	 i. 手

て つ だ
伝って（ください）
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  
ຟັງສຽງແລ້ວຕື່ມຄໍາສັບໃສ່ບ່ອນວ່າງ.

ちょっと、手
てつだ

伝っ　　　　　　　　　　。

段
だん

ボール、そこに置
お

い　　　　　　　　　　。

これ、鈴
すず き

木さんに持
も

って行
い

っ　　　　　　　　　　。

テーブルの上
うえ

、片
かたづ

付け　　　　　　　　　　。

そこのドライバー、取
と

っ　　　。

ごみ、捨
す

て　　　。

いす、並
なら

べ　　　。

窓
まど

、閉
し

め　　　　　　　　　　？

プロジェクタとリモコン、持
も

って来
き

　　　　　　　　　　？

	指
し じ

示をしたり、仕
しごと

事を頼
たの

んだりするとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➊

ເວລາສັ່ງ ຫຼື ຂໍຮ້ອງໃຫ້ເຮັດສິ່ງໃດສິ່ງໜຶ່ງ ເວົ້າແນວໃດ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　　
ຟັງບົດສົນທະນາອີກເທ່ືອໜ່ຶງໂດຍສັງເກດສໍານວນທ່ີໃຊ້.

10-10

18-1010-01 10-09

①
10-01

②
10-02

③
10-03

④
10-04

⑤
10-05

⑥
10-06

⑦
10-07

⑧
10-08

⑨
10-09

( 2 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　
ກວດຄືນຄໍາສັບແລ້ວຟັງອີກເທື່ອໜຶ່ງ.

段
だん
ボール  ແກັດເຈ້ຍ ｜ドライバー  ຕໍລະບິດ ｜ごみ  ຂີ້ເຫຍື້ອ ｜ 窓

まど
  ປ່ອງຢ້ຽມ

プロジェクタ  ໂປຣເຈັກເຕີ ｜リモコン  ລີໂໝດ

10-01 10-09
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	 職
しょくば

場で指
し じ

示を受
う

けたとき、大
たいせつ

切な点
てん

を確
かくにん

認したり、聞
き

き返
かえ

したりすることができる。
 ສາມາດຢືນຢັນຄືນໃຫ້ແນ່ໃຈ ຫຼື ຖາມຄືນຈຸດສໍາຄັນເວລາໄດ້ຮັບຄໍາສັ່ງຢູ່ບ່ອນເຮັດວຽກ.

	すみません、いくつですか？2.
40

1 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ຟັງບົດສົນທະນາ. 

	職
しょくば

場で働
はたら

いています。上
じょうし

司に呼
よ

ばれて、仕
しごと

事を頼
たの

まれました。
ແຕ່ລະຄົນກໍາລັງເຮັດວຽກຢູ່ບ່ອນເຮັດວຽກ. ຖືກຫົວໜ້າເອ້ີນເພ່ືອໃຫ້ເຮັດວຽກໃດວຽກໜ່ຶງ.

( 1 ) 	何
なに

を頼
たの

まれましたか。a-d から選
えら

びましょう。
ພວກເຂົາຖືກໃຫ້ເຮັດວຽກຫຍັງ? ເລືອກຈາກ a-d.

a. b.

c. d.

① 10-11 ② 10-12 ③ 10-13 ④ 10-14

( 2 ) 	数
かず

や時
じ か ん

間に注
ちゅうい

意して、もういちど聞
き

きましょう。（　　）に数
す う じ

字を書
か

きましょう。
ຟັງອີກເທ່ືອໜ່ຶງໂດຍຕ້ັງໃຈຟັງຈໍານວນ ແລະ ເວລາ. ຂຽນຕົວເລກໃສ່ໃນ (      ).

① 10-11 ② 10-12 ③ 10-13 ④ 10-14

（　　　）枚
まい

（　　：　　） （　　　）つ （　　：　　）

( 3 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　
ກວດຄືນຄໍາສັບແລ້ວຟັງອີກເທື່ອໜຶ່ງ.

コピー  ກັອບປີ້, ສໍາເນົາເອກະສານ ｜ 隣
となり

  ທາງຂ້າງ ｜ ～までに  ບໍ່ໃຫ້ກາຍ..., ພາຍໃນ...

あとで  ບາດນັ້ນ, ຫຼັງຈາກ ｜もしもし  ຮາໂຫຼ (ເວລາໂທລະສັບ)

10-11 10-14
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  
ຟັງສຽງແລ້ວຕື່ມຄໍາສັບໃສ່ບ່ອນວ່າງ. 

Ａ：	これ、コピー、30枚
まい

お願
ねが

い。

Ｂ：	はい、30　　　　　　。

Ａ：	隣
となり

の部
へ や

屋、10時
じ

までに片
かたづ

付けてください。

Ｂ：	はい、10時
じ

　　　　　　。

Ａ：	会
かいぎしつ

議室に、いす、8
やっ

つ並
なら

べてくれる？	

Ｂ：	すみません。　　　　　　ですか？

Ａ：	8
やっ

つです。8。

Ａ：	あとで、1
じゅうよ

4 時
じ

半
はん

に事
じ む し つ

務室に来
き

てください。

Ｂ：	すみません。　　　　　　ですか？

Ａ：	1
じゅうよ

4 時
じ

半
はん

。午
ご ご

後 2時
じ

半
はん

です。

	大
たいせつ

切な情
じょうほう

報を確
かくにん

認するとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➋

ເວລາຢືນຢັນຂໍ້ມູນສໍາຄັນຄືນໃຫ້ແນ່ໃຈ ເວົ້າແນວໃດ?

	数
かず

や時
じか ん

間がわからなくて聞
き

き返
かえ

すとき、どう言
い

っていましたか。 第
だい
4課

か

ເວລາຖາມຄືນຈໍານວນ ແລະ ເວລາ (ໂມງ) ທີ່ຟັງບໍ່ເຂົ້າໃຈ ເວົ້າແນວໃດ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　　
ຟັງບົດສົນທະນາອີກເທ່ືອໜ່ຶງໂດຍສັງເກດສໍານວນທ່ີໃຊ້. 

10-15

18-1010-11 10-14
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1:00 p.m. 13:00 じゅうさんじ

2:00 p.m. 14:00 じゅうよじ

3:00 p.m. 15:00 じゅうごじ

4:00 p.m. 16:00 じゅうろくじ

5:00 p.m. 17:00 じゅうしちじ

6:00 p.m. 18:00 じゅうはちじ

7:00 p.m. 19:00 じゅうくじ

8:00 p.m. 20:00 にじゅうじ

9:00 p.m. 21:00 にじゅういちじ

10:00 p.m. 22:00 にじゅうにじ

11:00 p.m. 23:00 にじゅうさんじ

12:00 a.m. 0:00 れいじ

入門　L10 - 5

（ 3 ）	聞
き

いて言
い

いましょう。　　　　  
ຟັງແລ້ວເວ້ົາຕາມ.

【時
じか ん

間	ໂມງ】

18-1004-0004-0018-1010-16
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( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　   　　　　  ／ 　　　　   　　　　
ຟັງບົດສົນທະນາ.

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　   　　　　  ／ 　　　　   　　　　
ຝຶກເວ້ົາຕາມສຽງທ່ີໄດ້ຍິນ.

( 3 ) 	職
しょくば

場で、仕
し ご と

事の指
し じ

示を受
う

けるという設
せってい

定で、数
かず

や時
じ か ん

間を入
い

れ替
か

えてロールプレイをしましょう。

 指
し じ

示された人
ひと

は、わかったら確
かくにん

認しましょう。わからないときは、聞
き

き返
かえ

しましょう。
ສົມມຸດບົດບາດໂດຍກໍານົດສະຖານະການວ່າໄດ້ຮັບຄໍາສ່ັງຢູ່ບ່ອນເຮັດວຽກໂດຍປ່ຽນຈໍານວນ ແລະ ເວລາ. 
ສໍາລັບຜູ້ໄດ້ຮັບຄໍາສ່ັງຖ້າຟັງເຂ້ົາໃຈແມ່ນຢືນຢັນຄືນໃຫ້ແນ່ໃຈ. ຖ້າຟັງບ່ໍເຂ້ົາໃຈແມ່ນຖາມຄືນອີກເທ່ືອໜ່ຶງ.

10-17 10-18 10-19 10-20

10-17 10-18 10-19 10-20

2 	 指
し じ

示の内
ないよう

容を確
かくにん

認しましょう。
ຢືນຢັນເນ້ືອໃນຄໍາສ່ັງຄືນໃຫ້ແນ່ໃຈ.

① わかったとき  ເວລາເຂ້ົາໃຈ

② わからなかったとき  ເວລາບ່ໍເຂ້ົາໃຈ

これ、コピー、30 枚
まい

お願
ねが

い。

隣
となり

の部
へ や

屋、10時
じ

までに片
かたづ

付けてください。

はい、	 30 ですね。

はい、	 10時
じ

ですね。

いす、 8
やっ

つ並
なら

べてくれる？

1
じゅうよ

4 時
じ

半
はん

に事
じ む し つ

務室に来
き

てください。

8
やっ

つです。

1
じゅうよ

4 時
じ

半
はん

。午
ご ご

後 2時
じ

半
はん

です。

すみません。	いくつですか？

すみません。	何
な ん じ

時ですか？

わかりました。



第　  　　課10 ホチキス貸してください

毎日の生活▶トピック

©The Japan Foundation

①（　　　） ②（　　　）
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	 職
しょくば

場で、手
て が

書きの簡
かんたん

単なメモを見
み

て、指
し じ

示の内
ないよう

容を理
りか い

解することができる。
 ສາມາດອ່ານບັນທຶກແບບງ່າຍໆຢູ່ເຈ້ຍບັນທຶກທີ່ຂຽນດ້ວຍມືຢູ່ບ່ອນເຮັດວຽກແລ້ວເຂົ້າໃຈເນື້ອໃນຂອງຄໍາສັ່ງວຽກໄດ້.

	仕
し ご と

事のメモ3.
41

1 	 メモを読
よ

みましょう。
ອ່ານບັນທຶກ.

	職
しょくば

場の机
つくえ

の上
うえ

に、あなたあての仕
しごと

事のメモが置
お

いてありました。
ຢູ່ເທິງໂຕະບ່ອນເຮັດວຽກມີເຈ້ຍບັນທຶກກ່ຽວກັບວຽກທ່ີຂຽນເຖິງເຈ້ົາ.

( 1 ) 	何
なに

をすればいいですか。イラスト a-c から選
えら

びましょう。
ຕ້ອງເຮັດຫຍັງ? ເລືອກຮູບຈາກ a-c.
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③（　　　）
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a. b. c.

( 2 ) 	① - ③のメモの中
なか

で、数
す う じ

字が書
か

いてある部
ぶ ぶ ん

分に印
しるし

をつけましょう。数
す う じ

字は、何
なに

を表
あらわ

していますか。
ໝາຍສັນຍາລັກໃສ່ບ່ອນທ່ີເປັນຕົວເລກຢູ່ເຈ້ຍບັນທຶກໃນຂ້ໍ ① - ③ . ຕົວເລກນ້ັນສະແດງເຖິງຫຍັງ?

🔖大
たいせつ
切なことば

①	すぐに  ທັນທີ ｜ 第
だい

2   ເບີ 2  （第
だい
～  ເບີ...）  

②	100 部
ぶ

  100 ຊຸດ  （～部
ぶ

  ...ຊຸດ） 

③	電
で ん わ
話してください  ກະລຸນາໂທຫາ  （電

で ん わ
話する  ໂທ, ໂທລະສັບ） 
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	 職
しょくば

場などで、借
か

りたいものがあるとき、貸
か

してもらえるように頼
たの

むことができる。
 ສາມາດຂໍຢືມສິ່ງຂອງທີ່ຕ້ອງການຢູ່ບ່ອນເຮັດວຽກໄດ້.

	スマホの充
じゅうでんき

電器、ありますか？4.
42

1 	 ことばの準
じゅんび

備
ກະກຽມຄຳສັບ

【道
ど う ぐ

具  ອຸປະກອນ, ເຄ່ືອງມື 】

a. 貸
か
します（貸

か
す）	 b. 借

か
ります（借

か
りる）

( 1 ) 	絵
え

を見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　  
ເບ່ິງຮູບພ້ອມທັງຟັງ.

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。 　　　　  
ຟັງແລ້ວເວ້ົາຕາມ. 

( 3 ) 	聞
き

いて、c-k から選
えら

びましょう。 　　　　  
ຟັງແລ້ວເລືອກຈາກ c-k.

10-21

10-21

10-22

d.カッター

c.はさみ

f.ホチキス

g.えんぴつ

e.のり

k. ふせん

h.ペン

j.	スマホの

	 充
じゅうでんき
電器

i. 電
でんたく
卓
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2 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ຟັງບົດສົນທະນາ.

	職
しょくば

場で、4
よにん

人の人
ひと

が、ほかの人
ひと

にものを貸
か

してもらえるように頼
たの

んでいます。
ຢູ່ບ່ອນເຮັດວຽກ 4 ຄົນກໍາລັງຂໍຢືມເຄ່ືອງກັບຜູ້ໃດຜູ້ໜ່ຶງ.

( 1 ) 	何
なに

を借
か

りますか。 1 の c-k から選
えら

びましょう。
ແຕ່ລະຄົນຂໍຢືມຫຍັງ? ເລືອກຈາກ c-k ໃນຂ້ໍ 1 . 

① 10-23 ② 10-24 ③ 10-25 ④ 10-26

( 2 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　
ກວດຄືນຄໍາສັບແລ້ວຟັງອີກເທື່ອໜຶ່ງ.

いいよ  ໄດ ້ （「いいですよ」のカジュアルな言
い
い方

かた
  ເປັນວິທີເວົ້າແບບເປັນກັນເອງຂອງ いいですよ）

ありますよ／あるよ  ມີ

10-23 10-26
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  
ຟັງສຽງແລ້ວຕື່ມຄໍາສັບໃສ່ບ່ອນວ່າງ.

Ａ：	ホチキス、　　　　　　　　　　　　　　。

Ｂ：	どうぞ。

Ａ：	これ、　　　　　　　　　　？

Ｂ：	いいよ。はい。

Ａ：	スマホの充
じゅうでんき

電器、　　　　　　　　　　？

Ｂ：	ありますよ。

Ａ：	すみません。　　　　　　　　　　　　　　　　　　？

Ｂ：	どうぞ。

	ものを借
か

りたいとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➌

ເວລາຕ້ອງການຢືມເຄື່ອງ ເວົ້າແນວໃດ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　　
ຟັງບົດສົນທະນາອີກເທ່ືອໜ່ຶງໂດຍສັງເກດສໍານວນທ່ີໃຊ້.

10-27

18-1010-23 10-26
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( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　   　　　　   　　　     ／ 　　　　
ຟັງບົດສົນທະນາ.

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　   　　　　   　　　     ／ 　　　　
ຝຶກເວ້ົາຕາມສຽງທ່ີໄດ້ຍິນ.

( 3 ) 	 1 のことばを使
つか

って、練
れんしゅう

習しましょう。
ໃຊ້ຄຳສັບໃນຂ້ໍ 1 ປະກອບແລ້ວຝຶກເວ້ົາ.

( 4 ) 	身
み ぢ か

近なものを使
つか

って、クラスの人
ひと

同
ど う し

士で、貸
か

したり借
か

りたりしましょう。
ຝຶກເວ້ົາໃຫ້ຢືມ ແລະ ຂໍຢືມສ່ິງຂອງທ່ີໃຊ້ເລ້ືອຍໆກັບໝູ່ໃນຫ້ອງຮຽນ.

10-28 10-29 10-30 10-31

10-28 10-29 10-30 10-31

3 	 ものを借
か

りましょう。
ຂໍຢືມເຄື່ອງ.

①

②

すみません。これ／ホチキス、いいですか？

すみません。これ／ホチキス、貸
か

してください。

すみません。これ／ホチキス、借
か

りてもいいですか？

あのう、スマホの充
じゅうでんき

電器、ありますか？

すみません。借
か

りてもいいですか？

じゃあ、ちょっと借
か

ります。

すみません。

ありますよ。

どうぞ。

どうぞ。
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	 備
び ひ ん

品リストを見
み

て、必
ひつよう

要なものがそろっているかどうか確
かくにん

認することができる。
 ສາມາດເບິ່ງລາຍການອຸປະກອນເຄື່ອງໃຊ້ແລ້ວກວດຄືນໄດ້ວ່າສິ່ງຂອງຈໍາເປັນມີຄົບຖ້ວນແລ້ວ ຫຼື ບ່ໍ.

	チェックリスト5.
43

1 	 リストをチェックしましょう。
ກວດລາຍການອຸປະກອນເຄື່ອງໃຊ້.

イラストを見
み

て、リストのものがあるかどうかチェックしましょう。ないものは何
なん

ですか。
ເບ່ິງຮູບແລ້ວກວດເບ່ິງລາຍການອຸປະກອນເຄ່ືອງໃຊ້ວ່າມີ ຫືຼ ບ່ໍ? ສ່ິງທ່ີບ່ໍມີແມ່ນຫຍັງ?

① 	レストランで　
 ຢູ່ຮ້ານອາຫານ

	 レストランで働
はたら

いています。お客
きゃく

さんが来
く

る前
まえ

に、テーブルの上
うえ

のものがそろっているかどうか、リストを
	 見

み

てチェックしています。
 ເຮັດວຽກຢູ່ຮ້ານອາຫານ. ກໍາລັງເບ່ິງລາຍການອຸປະກອນເຄ່ືອງໃຊ້ຢູ່ເທິງໂຕະວ່າມີຄົບ ຫືຼ ບ່ໍ ກ່ອນແຂກຈະມາ.

備品リスト 

チェック 品名 数量 
 フォーク 4 

 ナイフ 4 
 スプーン 4 
 はし  
 塩  

 こしょう  

 砂糖  
 ミルク  
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② 	ホテルのバスルームで　
 ຢູ່ຫ້ອງນ້ໍາຂອງໂຮງແຮມ.

	 ホテルで働
はたら

いています。お客
きゃく

さんが来
く

る前
まえ

に、バスルームの備
びひん

品がそろっているかどうか、リストを見
み

て
	 チェックしています。
 ເຮັດວຽກຢູ່ໂຮງແຮມ. ກໍາລັງເບ່ິງລາຍການອຸປະກອນເຄ່ືອງໃຊ້ຢູ່ຫ້ອງອາບນ້ໍາວ່າມີຄົບ ຫືຼ ບ່ໍ ກ່ອນແຂກຈະມາ.

🔖大
たいせつ
切なことば

①	フォーク  ສ້ອມ ｜ナイフ  ມີດ ｜スプーン  ບ່ວງ ｜ はし  ໄມ້ຖູ່ ｜ 塩
しお

  ເກືອ

	 こしょう  ພິກໄທ ｜ 砂
さ と う
糖  ນໍ້າຕານ ｜ミルク  ນົມ

②	石
せっ
けん  ສະບູ ｜シャンプー  ຢາສະຜົມ ｜コンディショナー  ຄີມນວດຜົມ

	 歯
は
ブラシ  ແປງຖູແຂ້ວ ｜かみそり  ມີດແຖ ｜タオル  ຜ້າເຊັດ ｜ バスタオル  ຜ້າເຊັດໂຕ

 トイレットペーパー  ເຈ້ຍອະນາໄມຢູ່ຫ້ອງນໍ້າ

ババススルルーームム  ✓✓  

せっけん  
シャンプー＆コンディショナー  
歯ブラシ  
かみそり  
タオル  
バスタオル  
トイレットペーパー  
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1.　ちょっと手
てつだ

伝ってください

① 10-01 Ａ：すみません。ちょっと、手
て つ だ

伝ってください。

Ｂ：はい。

② 10-02 Ａ：えーと、段
だん

ボール、そこに置
お

いてください。

Ｂ：はい、わかりました。

③ 10-03 Ｂ：これ、鈴
す ず き

木さんに持
も

って行
い

ってください。

Ａ：はい、わかりました。

④ 10-04 Ａ：メイさん、テーブルの上
うえ

、片
か た づ

付けてください。

Ｂ：はい、わかりました。

⑤ 10-05 Ａ：ちょっと、そこのドライバー、取
と

って。

Ｂ：はい、どうぞ。

Ａ：ありがとう。

⑥ 10-06 Ａ：テレーザさん、ごみ、捨
す

てて。

Ｂ：あ、はい。

⑦ 10-07 Ａ：プルナさん、いす、並
なら

べて。

Ｂ：はい。

聴
ちょうかい
解スクリプト
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⑧ 10-08 Ａ：イさん。

Ｂ：はい。

Ａ：窓
まど

、閉
し

めてくれる？

Ｂ：はい。

⑨ 10-09 Ａ：（電
で ん わ

話に出
で

る）はい。

Ｂ：あ、レザさん。プロジェクタとリモコン、

　　持
も

って来
き

てくれる？

Ａ：はい、わかりました。

2.　すみません、いくつですか？

① 10-11 Ａ：これ、コピー、30枚
まい

お願
ねが

い。

Ｂ：はい、30ですね。

② 10-12 Ａ：隣
となり

の部
へ や

屋、10時
じ

までに片
か た づ

付けてください。

Ｂ：はい、10時
じ

ですね。

③ 10-13 Ａ：会
かいぎしつ

議室に、いす、8
やっ

つ並
なら

べてくれる？

Ｂ：すみません。いくつですか？

Ａ：8
やっ

つです。8。

Ｂ：はい、わかりました。
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④ 10-14 Ａ：もしもし、リンさん。

Ｂ：はい。

Ａ：あとで、1
じゅうよ

4 時
じ

半
はん

に事
じ む し つ

務室に来
き

てください。

Ｂ：すみません。何
な ん じ

時ですか？

Ａ：1
じゅうよ

4 時
じ

半
はん

。午
ご ご

後 2時
じ

半
はん

です。

Ｂ：わかりました。

4.　スマホの充
じゅうでんき

電器、ありますか？

① 10-23 Ａ：すみません。ホチキス、貸
か

してください。

Ｂ：どうぞ。

Ａ：どうも。

② 10-24 Ａ：あのう、これ、いいですか？	

Ｂ：カッター？　いいよ。はい。

Ａ：すみません。

③ 10-25 Ａ：すみません。電
でんたく

卓、ありますか？

Ｂ：電
でんたく

卓？　あるよ。はい。

Ａ：じゃあ、ちょっと借
か

ります。

④ 10-26 Ａ：あのう、スマホの充
じゅうでんき

電器、ありますか？

Ｂ：ありますよ。

Ａ：すみません。借
か

りてもいいですか ?	

Ｂ：どうぞ。
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1 	 読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
ອ່ານແລ້ວກວດເບ່ິງຄວາມໝາຍ.

2 	 　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
ອ່ານໂດຍສັງເກດເບິ່ງຕົວອັກສອນຄັນຈິທີ່ 　　　.	

	 ①	仕
し ご と
事は、9時 15分からです。

	 ②	朝、10時に、部
へ や
屋に来

き
てください。

	 ③	12 時半から、昼休
やす
みです。

	 ④	明
あ し た
日の夜までにお願

ねが
いします。

	 ⑤	コピー、30枚お願
ねが
いします。	

3 	 上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
ພິມຄໍາສັບ　　　ທີ່ຢູ່ຂ້າງເທິງໂດຍໃຊ້ຄອມພິວເຕີ ຫຼື ສະມາດໂຟນ. 

朝
あさ

朝 朝 朝 ～時
じ

時 時 時

昼
ひる

昼 昼 昼 ～分
ふん

分 分 分

夜
よる

夜 夜 夜 ～半
はん

半 半 半

～枚
まい

枚 枚 枚

漢
かん

字
じ

の こ と ば
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➊ V-てください
V-て
V-てくれる？

ちょっと、手
てつだ
伝ってください。

ຫາ / ລົບກວນຊ່ວຍໜ້ອຍໜຶ່ງແດ່.

そこのドライバー、取
と
って。

ຫາເອົາຕໍລະບິດຢູ່ນັ້ນໃຫ້ແດ່.

窓
まど
、閉

し
めてくれる？

ຫາປິດປ່ອງຢ້ຽມໃຫ້ແດ່ໄດ້ບໍ?

- ເປັນວິທີເວົ້າເວລາສັ່ງ ຫຼື ຂໍຮ້ອງຄູ່ສົນທະນາ. ໃນບົດນີ້ໃຊ້ຂໍຄວາມຊ່ວຍເຫຼືອກ່ຽວກັບວຽກຢູ່ບ່ອນເຮັດວຽກ.
- ໃຊ້ຄໍາກໍາມະຮູບ-テ ເຊິ່ງຮູບ-テ ນີ້ແມ່ນ 1 ໃນການປ່ຽນຮູບຂອງຄໍາກໍາມະ ແລະ ຍ້ອນລົງທ້າຍດ້ວຍ て	ຈຶ່ງເອີ້ນວ່າ: ຮູບ-テ.
- ວິທີການສັ່ງ ຫຼື ການຂໍຮ້ອງມີຫຼາຍວິທີ, ແຕ່ສໍາລັບບົດນີ້ຈະນໍາສະເໜີ 3 ຮູບປະໂຫຍກດັ່ງຕໍ່ໄປນີ້:

① ～てください ໄດ້ມາຈາກການຕື່ມ ください  ໃສ່ທາງຫຼັງຮູບ-テ	ເຊິ່ງໃຊ້ເວລາຂໍຮ້ອງແບບສຸພາບ ແລະ ເປັນທາງການ.
② ～て ເປັນຮູບປະໂຫຍກທີ່ໄດ້ຈາກການຕັດ ください ຂອງຮູບປະໂຫຍກ ～てください	ເຊິ່ງໃຊ້ເວົ້າກັບໝູ່ ຫຼື ຜູ້ມີອາຍຸນ້ອຍກວ່າ.
③ ～てくれる？ ແມ່ນຮູບປະໂຫຍກທີ່ໄດ້ຈາກການຕື່ມ くれる？ ໃສ່ທາງຫຼັງຮູບ-テ	ແລະ ອອກເປັນສຽງສູງຢູ່ທ້າຍປະໂຫຍກ ເຊິ່ງ

ເປັນການຂໍຮ້ອງແບບເປັນກັນເອງຈະໃຊ້ກັບໝູ່, ຜູ້ທີ່ມີຕໍາແໜ່ງ ຫຼື ອາຍຸນ້ອຍກວ່າ.
- ເປົ້າໝາຍຂອງບົດນີ້ແມ່ນສາມາດເຂົ້າໃຈຄວາມໝາຍເມື່ອໄດ້ຍິນສໍານວນຂ້າງເທິງນັ້ນ. ໃນປຶ້ມ 『入

にゅうもん
門』 ນີ້ບໍ່ໄດ້ມີເປົ້າໝາຍວ່າຈະ 

ຕ້ອງສາມາດສັ່ງ ຫຼື ຂໍຮ້ອງໄດ້. ນອກຈາກນັ້ນ, ວິທີການປ່ຽນຮູບຄໍາກໍາມະຈາກຮູບວັດຈະນານຸກົມເປັນຮູບ-テ ຈະໄດ້ຮຽນຢູ່ປຶ້ມ   
『初

しょきゅう
級1』. 

•	 相手に指示や依頼をするときの言い方です。この課では、職場で仕事を頼むときに使っています。

•	 動詞の「テ形」を使います。テ形というのは、動詞の活用形の1つで、語尾が「て」で終わることから、テ形と呼びます。

•	 指示や依頼にはいろいろな言い方がありますが、この課では、次の3つを取り上げます。

① 	「～てください」は、テ形に「ください」をつけた形で、丁寧でフォーマルな依頼に使われます。

② 	「～て」は、「～てください」から「ください」を取ったカジュアルな形です。友だち同士や目下の人に使います。

③ 		「～てくれる？」は、テ形に「くれる？」をつけて上昇イントネーションで発音します。軽く依頼する表現で、友だち同士や目
下の人に使います。

•	 この課の目標は、上のような表現を聞いたとき、理解できることです。『入門』では、指示・依頼ができるようになることまでは
目標にしていません。なお、辞書形からテ形を作る活用規則は『初級1』で勉強します。

［	例
れい
	］	▶  Ａ	：	ここに、名

な ま え
前と電

で ん わ
話番

ばんごう
号を書

か
いてください。

 ກະລຸນາຂຽນຊ່ື ແລະ ເບີໂທລະສັບໃສ່ບ່ອນນ້ີ.

	 	 Ｂ	：	はい、わかりました。
 ໂດຍ.

ຕົວຢ່າງ
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	 ▶  Ａ	：ちょっと、待
ま
って。

 ຖ້າບຶດໜ່ຶງເດີ.

	 	 Ｂ	：	はい。
 ເຈ້ົາ / ໄດ້.

	 ▶  Ａ	：すみません。塩
しお
、取

と
ってくれる？

 ຂໍໂທດ. ຫາເອົາເກືອໃຫ້ແດ່ໄດ້ບໍ?

	 	 Ｂ	：	どうぞ。
 ນ້ີເດີ.

➋ Ｎですね　＜ ຢືນຢັນຄືນໃຫ້ແນ່ໃຈ		確
かくにん

認＞

Ａ：	これ、コピー、30枚
まい
お願
ねが
い。

 ຫາກັອບປ້ີອັນນ້ີ 30 ໃບໃຫ້ແດ່.

Ｂ：	はい、30ですね。
 ໂດຍ, 30 ໃບເນາະ. 

- ເປັນວິທີເວົ້າເວລາຢືນຢັນຂໍ້ມູນຄືນໃຫ້ແນ່ໃຈ. ໃນບົດນີ້ໃຊ້ຢືນຢັນຄືນໃຫ້ແນ່ໃຈເຖິງສິ່ງທີ່ຄູ່ສົນທະນາຂໍໃຫ້ເຮັດສິ່ງໃດສິ່ງໜຶ່ງ.
- ຕື່ມ ですね ໃສ່ທາງຫຼັງສິ່ງທີ່ຕ້ອງການຢືນຢັນຄືນໃຫ້ແນ່ໃຈ. ね ທີ່ຢູ່ທ້າຍປະໂຫຍກແມ່ນສະແດງເຖິງການຢືນຢັນຄືນກັບຄູ່ສົນທະນາ 

ເພື່ອໃຫ້ແນ່ໃຈ.
- ເວລາບໍເ່ຂົ້າໃຈລາຍລະອຽດທີຄູ່ສ່ົນທະນາຂໃໍຫ້ເຮັດສິ່ງໃດສິ່ງໜຶ່ງເຊັ່ນ: ຈໍານວນ, ເວລາ ແລະອື່ນໆ ແມ່ນຖາມຄືນດ້ວຍຄໍາສະແດງ 

ຄໍາຖາມ いくつ (ຈັກອັນ, ຈັກໜ່ວຍ) ຫືຼ  何な ん じ
時 (ຈັກໂມງ) (→ບົດທ ີ4 ➋).

•	 情報を確認するときの言い方です。この課では、指示された内容を確認するときに使っています。

•	 確認したいことのあとに「ですね」をつけて言います。文末の「ね」は相手への確認を表します。

•	 数や時間など、指示の内容がよくわからないときは、「いくつ」「何時」などの疑問表現を使って聞き返します（→第 4課➋）。

［	例
れい
	］	▶  Ａ	：	これ、今

き ょ う
日の午

ご ご
後 5時

じ
までにお願

ねが
いします。

 ອັນນ້ີ, ຂໍບ່ໍໃຫ້ກາຍ 5 ໂມງແລງມ້ືນ້ີ.

	 	 Ｂ	：	はい、5時
じ
ですね。

 ໂດຍ, 5 ໂມງເນາະ.

	 ▶  Ａ	：	会
か い ぎ
議は、1時

じ
からです。

 ປະຊຸມເລ່ີມແຕ່ 1 ໂມງ.

	 	 Ｂ	：	すみません。何
な ん じ
時ですか？

 ຂໍໂທດ. ຈັກໂມງ?

	 	 Ａ	：	1 時
じ
。13時

じ
です。

 1 ໂມງ. 13 ໂມງ.

ຕົວຢ່າງ



第　  　　課10 ホチキス貸してください

毎日の生活▶トピック

©The Japan Foundation入門　L10 - 21

➌ N、貸
か

してください
N、借

か

りてもいいですか？
N、いいですか？
N、ありますか？

ホチキス、貸
か
してください。

ເອົາກະລັບເຟີໃຫ້ຢືມແດ່.

すみません。借
か
りてもいいですか？

ຂໍໂທດ. ຂໍຢືມແດ່ໄດ້ບໍ?

これ、いいですか？
ອັນນ້ີ, (ຂໍຢືມ, ຂໍໃຊ້) ໄດ້ບໍ?

スマホの充
じゅうでんき
電器、ありますか？

ມີສາຍສາກໂທລະສັບບໍ?

- ເປັນວິທີເວົ້າເວລາຂໍຢືມສິ່ງຂອງໃດໜ່ຶງ.ໃນບົດນີ້ໃຊ້ເວົ້າເວລາຂໍຢືມເຄື່ອງໃຊ້ຫ້ອງການຕ່າງໆກັບຄົນອ້ອມຂ້າງຢູ່ບ່ອນເຮັດວຽກ.
- ສໍາລັບບົດນີ້ຈະນໍາສະເໜີ 4 ຮູບປະໂຫຍກດັ່ງຕໍ່ໄປນີ້:

①	～貸
か
してください	(ໃຫ້ຢືມແດ່) ເປັນວິທີເວົ້າເພື່ອຂຮ້ໍອງໂດຍປຽ່ນຮູບຄໍາກໍາມະ  貸

か
す (ໃຫ້ຢືມ) ເປັນຮູບ-テ ແລ້ວຕື່ມ ください 

ໃສ່ທາງຫັຼງ.
②	～借

か
りてもいいですか? (ຂໍຢືມແດ່ໄດ້ບໍ?) ເປັນວິທີເວົ້າເພ່ືອຂໍອະນຸຍາດກັບຄູ່ສົນທະນາດ້ວຍຄໍາກໍາມະ 借

か
りる (ຂໍຢືມ). ການໃຊ້ 

ຄໍາກໍາມະຮູບ-テ	ແລ້ວຕາມຫຼັງດ້ວຍ  も＋いいですか？ຈະໄດ້ຮຽນຢູ່ປຶ້ມ 『初
しょきゅう

級1』.
③	～いいですか? (...ໄດ້ບໍ?) ເປັນວິທີເວົ້າໂດຍຊີ້ໃສ່ສິ່ງຂອງໃດໜຶ່ງແລ້ວຖາມ. ຮູບປະໂຫຍກດັ່ງກ່າວແມ່ນຮູບທີ່ຕັດ 借か りても 

ຈາກຮູບປະໂຫຍກ 借か りてもいいですか? ຫຼື ເອົາສິ່ງຂອງໄປປ່ຽນແທນ これ	ໃນປະໂຫຍກຕົວຢ່າງກໍໄດ້ເຊັ່ນ: のり、いいですか？ 

(ຂໍຢືມກາວໄດ້ບໍ?).
④	～ありますか？	(ມີບໍ?) ເປັນວິທີເວ້ົາເພ່ືອຖາມວ່າຄູ່ສົນທະນາມີສ່ິງຂອງໃດໜ່ຶງ ຫືຼ ບ່ໍ. ສ່ວນຫຼາຍເວລາເວ້ົາມັກຕ່ໍດ້ວຍສໍານວນອ່ືນ 

ອີກເຊັ່ນ: 借か りてもいいですか? (ຂຢືໍມແດ່ໄດບ້ໍ?).
- ໃນບົດນີ້ສາມາດຈື່ີວະລີຂໍ້ ① ຫາ ④ ໄປໃຊ້ໄດ້ເລີຍ.

•	 ものを借りるときの言い方です。この課では、職場で、まわりの人に文房具などを借りるときに使っています。

•	 この課では、次の 4つの言い方を取り上げます。

① 		「～貸してください」は、動詞「貸す」のテ形「貸して」に「ください」をつけて依頼する言い方です。

② 	「～借りてもいいですか？」は、動詞「借りる」を使って、相手に許可を求める言い方です。動詞のテ形に「も＋いいですか？」
をつけた形は、『初級1』で勉強します。

③ 	「～いいですか？」は、ものを指して、たずねる言い方です。「借りてもいいですか？」の「借りても」が省略された形です。例
文の「これ」の代わりに「のり、いいですか？」のように、ものの名前を言ってたずねることもできます。

④ 	「～ありますか？」は、相手が持っているかどうか質問する言い方です。「借りてもいいですか？」などの表現を加えて使う場
合が多いです。

•	 この課では、①～④をフレーズとしてそのまま覚えて、使えるようにしましょう。
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［	例
れい
	］	▶  Ａ	：	すみません。はさみ、貸

か
してください。

 ຂໍໂທດ. ເອົາມີດຕັດໃຫ້ຢືມແດ່.

	 	 Ｂ	：	どうぞ。
 ໂດຍ, ນ້ີເດີ.

	 ▶  Ａ	：	すみません。これ、いいですか？
 ຂໍໂທດ. ອັນນ້ີ, (ຂໍຢືມ, ຂໍໃຊ້) ໄດ້ບໍ?

	 	 Ｂ	：	のり？　いいよ。どうぞ。
 ກາວບໍ? ໄດ້. ເອົາໂລດ.

	 ▶  Ａ	：	あのう、電
でんたく
卓ありますか？

 ອືມ..., ມີຈັກຄິດໄລ່ບໍ?
	 	 Ｂ	：	ありますよ。

 ມີ.

	 ▶  Ａ	：	借
か
りてもいいですか？

 ຂໍຢືມແດ່ໄດ້ບໍ?

	 	 Ｂ	：	どうぞ。
 ໄດ້, ເອົາໂລດ.

ຕົວຢ່າງ



第　  　　課10 ホチキス貸してください

毎日の生活▶トピック

©The Japan Foundation入門　L10 - 23

● 和
わせ い

製英
えい ご

語　ຄໍາສັບພາສາອັງກິດທີ່ຍີ່ປຸ່ນຄິດຂຶ້ນເອງ

 ຄໍາສັບ ホチキス (ກະລັບເຟີ) ຫືຼ ガムテープ	(ສະກັອດ   
ຕິດແກັດ) ຂຽນດ້ວຍຕົວອັກສອນຄະຕະກະນະແຕ່ຄໍາສັບເຫຼົ່າ 
ນ້ີບ່ໍໄດ້ມາຈາກພາສາອັງກິດ. ホ チ キ ス	ມາຈາກຊ່ືຂອງບໍລິສັດ     
E. H. Hotchkiss ເຊິ່ງເປັນບໍລິສັດຜະລິດກະລັບເຟີຂອງອາເມ 
ລິກາທີ່ມາຈໍາໜ່າຍຢູ່ຍີ່ປຸ່ນຈຶ່ງກາຍເປັນຄໍາສັບທີ່ໃຊ້ເອີ້ນກະລັບ 
ເຟີໃນຍ່ີປຸ່ນ. ສ່ວນ ガムテープ ແມ່ນສະກັອດທ່ີໃຊ້ຕິດແກັດ ເຊ່ິງ 
ຄໍາວ່າ: ガムມາຈາກຄໍາສັບ gum	ໝາຍເຖິງຢາງໜຽວທ່ີໃຊ້ເຮັດ
ກາວ, ແຕ່ໃນພາສາອັງກິດເອີ້ນວ່າ: duct tape ບໍ່ແມ່ນ gum 

tape.
 ດັ່ງນັ້ນ, ໃນພາສາຍີ່ປຸ່ນເວລາຂຽນດ້ວຍຕົວອັກສອນຄະ 
ຕະກະນະເບິ່ງຄືວ່າຄໍາສັບນັ້ນມາຈາກພາສາອັງກິດແຕ່ຄວາມຈິງ 
ແມ່ນຄໍາສັບພາສາອັງກິດທີ່ຍີ່ປຸ່ນຄິດຂຶ້ນເອງເອີ້ນວ່າ: 和

わ せ い

製英
え い ご

語	
ເຊິ່ງເຂົ້າໃຈແຕ່ໃນຍີ່ປຸ່ນເທົ່ານັ້ນ. ຄໍາສັບພາສາອັງກິດທີ່ຍີ່ປຸ່ນ 
ຄິດຂຶ້ນເອງນີ້ຍັງມີຕົວຢ່າງອື່ນໆດັ່ງຕໍ່ໄປນີ້:
　「ホチキス」や「ガムテープ」は、カタカナで書かれていますが、これらは英語ではありません。「ホチキス」は、アメリカのホチキスを作る
会社「E.H.Hotchkiss」社の名前が日本に入り、日本ではこう呼ばれるようになりました。「ガムテープ」は段ボール箱をとじるのに使われる
紙製または布製のテープで、「ガム」はゴム製の接着剤に由来しますが、英語では「duct	tape」といい、「ガムテープ」とはいいません。
　このように、日本語でカタカナで書かれ、英語のように見えるけれど、実は日本でしか通じないことばを「和製英語」といいます。和製英
語には、ほかにも例えば次のようなものがあります。

🔸	ノートパソコン 	
	 ໝາຍເຖິງຄອມພິວເຕີໂນດບຸກ ເຊິ່ງຄໍາວ່າ: パソコン	  ຫຍໍ້ມາຈາກ パーソナルコンピュータ (personal computer). ຄໍາວ່າ:   

ノートパソコン	ກໍມາຈາກຄໍາສັບ ノート (notebook) ແລະ パソコン	ປະກອບເຂົ້າກັນ.
ラップトップ型 PCのこと。「パソコン」は「パーソナルコンピュータ」の略語。Notebookの「ノート」と「パソコン」を合わせて
造られた用語です。

🔸	マジック

 	ໝາຍເຖິງບິກເຟີດ ເຊິ່ງເປັນບິກທີ່ຜະລິດ ແລະ ຈໍາໜ່າຍໂດຍບໍລິສັດຍ່ີປຸ່ນຊື່ວ່າ: マジックインキ	(Magic Ink), ບິກນີ້ຖືກຊົມ 
ໃຊ້ຢ່າງກວ້າງຂວາງຈົນປັດຈຸບັນເອີ້ນບິກຊະນິດນີ້ສັັ້ນໆວ່າ: マジック.
油性のフェルトペンのこと。日本会社が発売した「マジックインキ」という商品名が一般化し、「マジック」だけで油性	
フェルトペンのことを指すようになりました。

🔸	コンセント

 	ໝາຍເຖິງຫົວປັກສຽບທີ່ໃຊ້ຈ່າຍກະແສໄຟຟ້າ ເຊິ່ງຢູ່ຍີ່ປຸ່ນເອີ້ນວ່າ: コンセント . ຄໍາວ່າ: コンセント ທີ່ໃຊ້ໃນປັດຈຸບັນນີ້ຫຍໍ້ 
ມາຈາກຄໍາວ່າ: concentric plug ເຊິ່ງໃຊ້ໃນສະໄໝໄທໂຊ (1912–1926). 

電源を供給するコンセントのことを、日本ではこう呼びます。大正時代（1912-1926）に使われていた「concentric	plug」という
用語から、現在の「コンセント」ということばができたようです。

🔸	マイ～

		 ໃນພາໃນພາສາຍີ່ປຸ່ນເອົາຄໍາວ່າ:ສາຍີ່ປຸ່ນເອົາຄໍາວ່າ: my   my  ທີ່ມີໝາຍຄວາມວ່າ: ທີ່ມີໝາຍຄວາມວ່າ: “ຂອງຂ້ອຍຂອງຂ້ອຍ” ໃນພາສໃນພາສາອັງາອັງກິດມາສ້າງເປັນຄໍາສັບເຊັ່ນ: ກິດມາສ້າງເປັນຄໍາສັບເຊັ່ນ: マイカーマイカー  (my-(my-
car) car) ໝາຍເຖິງລົດສ່ວນຕົວ, ໝາຍເຖິງລົດສ່ວນຕົວ, マイホームマイホーム (my home)   (my home)  ໝາຍເຖິງເຮືອນທີ່ຊື້ເປັນຂອງຕົນເອງ ແລະ ໝາຍເຖິງເຮືອນທີ່ຊື້ເປັນຂອງຕົນເອງ ແລະ マイバッグマイバッグ (my bag)  (my bag) 

ໝາຍເຖິງຖົງຜ້າ ຫຼື ກະເປົາຂອງຕົນເອງທີ່ເອົາໄປເວລາຊື້ເຄື່ອງເຊິ່ງໃຊ້ໃນປະໂຫຍກຕ່າງໆເຊັ່ນ: ໝາຍເຖິງຖົງຜ້າ ຫຼື ກະເປົາຂອງຕົນເອງທີ່ເອົາໄປເວລາຊື້ເຄື່ອງເຊິ່ງໃຊ້ໃນປະໂຫຍກຕ່າງໆເຊັ່ນ: 前前
ま え だま え だ
田田さんはマイホームをさんはマイホームを
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買買
かか
いましたいました		(ມະເອະດະ ຊື້ເຮືອນເປັນຂອງຕົນເອງແລ້ວ),(ມະເອະດະ ຊື້ເຮືອນເປັນຂອງຕົນເອງແລ້ວ), レジレジ袋袋

ぶくろぶくろ

はは有有
ゆうりょうゆうりょう

料料なので、マイバッグをなので、マイバッグを持持
もも

って行ったほうがいいですよって行ったほうがいいですよ		
(ຖົງຢາງຢູ່ຮ້ານຕ້ອງໄດ້ເສຍເງິນ. ດັ່ງນັ້ນ, ຄວນເອົາຖົງຜ້າຂອງຕົນເອງໄປນໍາດີກວ່າ) ເຊິ່ງອາດເປັນສໍານວນທີ່ເຂົ້າໃຈຍາກ (ຖົງຢາງຢູ່ຮ້ານຕ້ອງໄດ້ເສຍເງິນ. ດັ່ງນັ້ນ, ຄວນເອົາຖົງຜ້າຂອງຕົນເອງໄປນໍາດີກວ່າ) ເຊິ່ງອາດເປັນສໍານວນທີ່ເຂົ້າໃຈຍາກ 
ສໍາລັບຄົນຕ່າງປະເທດ.ສໍາລັບຄົນຕ່າງປະເທດ.
「自分の」を意味することばとして、日本語では英語のmy から取った「マイ～」ということばが使われることがあります。	
例えば「マイカー（my	car)」というのは、自分が持っている車、「マイホーム（my	home)」は自分が買った家、「マイバッグ（my	
bag)」というのは、買い物用に自分が持ってきたバッグのことです。例えば「前田さんはマイホームを買いました」「レジ袋は有料
なので、マイバッグを持って行ったほうがいいですよ」のように使うので、外国人にとってわかりにくい表現になります。

● スマホの充
じゅうでん

電　ການສາກໂທລະສັບມືຖື

 ຢູ່ປະເທດຍີ່ປຸ່ນຖ້າແບັດເຕີລີໂທລະສັບມືຖືໝົດເວລາຢູ່ໃນຕົວເມືອງຈະມີວິທີ 
ສາກຫຼາຍວິທີ ເຊິ່ງສາມາດລອງຊອກຫາວິທີຕ່າງໆໄດ້ດັ່ງຕໍ່ໄປນ້ີ:

　日本で、街の中でスマホの電池が切れたとき、充電する方法はいくつかあります。次のよ
うな方法を探してみましょう。

🔸		 ສາກຢູ່ສູນບໍລິການເຄືອຂ່າຍໂທລະສັບມືຖື: ຖ້າເປັນລູກຄ້າຂອງ docomo, au ຫຼ ືSoftbank ສາມາດໃຊ້ບໍລິການສາກໂທລະ 
ສັບມືຖືຕາມສູນບໍລິການຂອງບໍລິສັດດັ່ງກ່າວນັ້ນໄດ້ໂດຍບໍ່ເສຍຄ່າ.

	 携帯電話のキャリアショップで充電する：もしスマホの契約が docomo、au、Softbankのような会社なら、その会社のキャリア
ショップを探して持って行けば、無料で充電してくれます。

🔸		ສາກຢູ່ຮ້ານຂາຍເຄ່ືອງໃຊ້ໄຟຟ້າ: ຢູ່ຮ້ານຕົວແທນຈໍາໜ່າຍເຄ່ືອງໃຊ້ໄຟຟ້າຂະໜາດໃຫຍເຊ່ັນ: ビックカメラ,	ヤマダ電
で ん き

機	ແລະ
ヨドバシカメラ	ລວມທັງຮ້ານຂາຍຜະລິດຕະພັນຫຼາກຫຼາຍຊະນິດເຊັ່ນ: ドン・キホーテທີ່ມີເຄື່ອງຈັກສໍາລັບສາກໂທລະສັບມືຖື 
ແບບປ່ອນຫຼຽນ, ພຽງແຕ່ປ່ອນເງິນໃສ່ກໍສາມາດສາກໂທລະສັບມືຖືໄດ້.

	 大手電器店などで充電する：ビックカメラやヤマダ電機、ヨドバシカメラのような大手の家電量販店や、ドン・キホーテのような大
型量販店には、スマホが充電できる機械が設置してあります。コイン式で、お金を入れれば充電ができるしくみになっています。

🔸		ສາກຢູ່ຮ້ານອາຫານ: ສໍາລັບສາຍສາກໂທລະສັບມືຖືແມ່ນຈຳເປັນຕ້ອງຖືໄປເອງ, ຢູ່ບັນດາຮ້ານອາຫານ ຫຼື ຮ້ານເຄື່ອງດື່ມ 
ເຊັ່ນ: McDonald’s ຫຼື Starbucks ຈະມີປັກສຽບຢູ່ບໍລິເວນໂຕະຈຶ່ງສາມາດສາກໂທລະສັບມືຖືໄດ້ຕາມໃຈ. ແຕ່ຖ້າຮ້ານອາ 
ຫານ ຫຼື ຮ້ານເຄື່ອງດື່ມທີ່ບໍ່ໄດ້ຂຽນວ່າ: ສາມາດໃຊ້ປັກສຽບໄດ້ຕາມອັດທະຍາໄສ, ການສາກໂທລະສັບມືຖືໂດຍບໍ່ໄດ້ຮັບ 
ອະນຸຍາດຖືວ່າຜິດກົດໝາຍ. ດັ່ງນັ້ນ, ຄວນລະມັດລະວັງ.

	 飲食店で充電する：充電器は自分のものを使うことが必要ですが、マクドナルドやスターバックスのようなチェーン店では、座席に
コンセントがあり、自由に充電できるようになっています。ただし、「コンセントを自由に使っていい」と書いていない普通の飲食店
で、勝手にコンセントに挿して充電することは、違法になりますので、注意しましょう。

🔸	ຊື້ແບັດເຕີລີສໍາຮອງຢູ່ຮ້ານສະດວກຊື້: ຢູ່ຮ້ານສະດວກຊື້ມີແບັດເຕີລີສໍາຮອງ ຫຼື ພາວເວີແບັງທີ່ສາມາດສາກໂທລະສັບມືຖື 
ໄດ້ທັນທີ ແລະ ມີແບັດເຕີລີທີ່ສາມາດສາກດ້ວຍຖ່ານໄຟສາຍຂາຍ. ຖ້າຫາກຊອກບ່ອນທີ່ສາມາດສາກໂທລະສັບມືຖືບໍ່ເຫັນ 
ການຊື້ແບັດເຕີລີສໍາຮອງກໍຖືວ່າເປັນອີກວິທີໜຶ່ງ.

	 コンビニでモバイルバッテリーを買う：コンビニには、すぐに充電できるモバイルバッテリーや、電池で充電できるバッテリーが売ら
れています。充電できる場所が見つからないときは、コンビニでバッテリーを買うという方法もあるでしょう。
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● 24時
じか ん

間制
せい

　ແບບລະບົບ 24 ຊົ່ວໂມງ

 ວິທີບອກເວລາຫຼັງຕອນທ່ຽງຢູ່ຍີ່ປຸ່ນໃຊ້ທັງແບບ 1時じ , 2時じ , 3時じ  
ແລະ ແບບລະບົບ 24 ຊ່ົວໂມງເຊ່ັນ: 13時じ , 14時じ , 15時じ . ໃນປັດຈຸບັນ 
ວິທີບອກເວລາແບບລະບົບ 24 ຊົ່ວໂມງແມ່ນຄ່ອຍໆຖືກນໍາໃຊ້ຢ່າງ 
ກວ້າງຂວາງ, ໂດຍສະເພາະການສະແດງກໍານົດເວລາກ່ຽວກັບການ 
ເດີນທາງ, ແຜນການກໍານົດເວລາຂອງງານກິດຈະກໍາລວມທັງການ 
ຕິດຕໍ່ປະສານງານກໍມັກສະແດງເວລາແບບລະບົບ 24 ຊົ່ວໂມງ. 
ໂດຍສະເພາະພາສາຂຽນສ່ວນຫຼາຍໃຊ້ບອກເວລາແບບລະບົບ 24 
ຊົ່ວໂມງ. 
 ແຕ່ສໍາລັບພາສາເວົ້າໃນຊີວິດປະຈໍາວັນໂດຍທົ່ວໄປຍັງນິຍົມໃຊ້ 
ແບບລະບົບ 12 ຊ່ົວໂມງເຊ່ັນ: 夕ゆう

ご飯
はん
は6時

じ
でいい？	(ເຂ້ົາແລງ 6 ໂມງ 

ດີບໍ?)  ແລະ  昨き の う
日は11時

じ
に寝

ね
ました (ມື້ວານນອນ 11 ໂມງ).

 ວິທີບອກເວລາດ່ັງກ່າວນ້ັນແມ່ນເລືອກໃຊ້ຕາມສະຖານະການ ຫືຼ 
ຈຸດປະສົງ ແລະ ຂຶ້ນກັບແຕ່ລະຄົນອີກດ້ວຍ. ຝຶກໃຊ້ທັງສອງແບບໃຫ້ 
ລຶ້ງເຄີຍກໍຈະເປັນການດີ. 

　日本では、午後の時間を表すとき、「1時、2時、3 時」という言い方と、
「13 時、14 時、15 時」のような24 時間制の言い方の、両方が使われて
います。現在では 24 時間制の言い方がだんだん広く使われるようになっ
てきていて、特に交通関係の表示や、催し物の時間のスケジュール、仕事
関係の連絡などは、24 時間制で表されることが多いです。特に書きことばでは、24 時間制が多く使われます。
　ただし、日常の話しことばでは、12時間制で言うことも多く、「夕ご飯は6時でいい？」「昨日は11時に寝ました」のような言い方が一般的です。
　こうした使い分けは、場面や目的によって、また人によっても違います。両方の言い方に慣れておくといいでしょう。


